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II 

(Meddelelser) 

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.9573 — Brookfield/Iridium/Global Borealis) 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/01) 

Den 25. november 2019 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære 
den forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses: 

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor 

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32019M9573. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.   

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1. 
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Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.9452 — Global Payments/TSYS) 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/02) 

Den 16. september 2019 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære 
den forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses: 

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor 

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32019M9452. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.   

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1. 
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Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.9527 — New Media Investment Group/Gannett Co) 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/03) 

Den 22. oktober 2019 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses: 

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor 

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32019M9527. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.   

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1. 
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IV 

(Oplysninger) 

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Euroens vekselkurs (1) 

29. november 2019 

(2019/C 405/04) 

1 euro =   

Valuta Kurs 

USD amerikanske dollar  1,0982 

JPY japanske yen  120,43 

DKK danske kroner  7,4713 

GBP pund sterling  0,85225 

SEK svenske kroner  10,4995 

CHF schweiziske franc  1,0998 

ISK islandske kroner  134,00 

NOK norske kroner  10,1045 

BGN bulgarske lev  1,9558 

CZK tjekkiske koruna  25,515 

HUF ungarske forint  333,82 

PLN polske zloty  4,3185 

RON rumænske leu  4,7823 

TRY tyrkiske lira  6,3198 

AUD australske dollar  1,6228 

Valuta Kurs 

CAD canadiske dollar  1,4614 

HKD hongkongske dollar  8,5954 

NZD newzealandske dollar  1,7090 

SGD singaporeanske dollar  1,5017 

KRW sydkoreanske won  1 295,81 

ZAR sydafrikanske rand  16,1197 

CNY kinesiske renminbi yuan  7,7172 

HRK kroatiske kuna  7,4385 

IDR indonesiske rupiah  15 490,11 

MYR malaysiske ringgit  4,5882 

PHP filippinske pesos  55,838 

RUB russiske rubler  70,5544 

THB thailandske bath  33,204 

BRL brasilianske real  4,6459 

MXN mexicanske pesos  21,4483 

INR indiske rupee  78,6875   

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank. 
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 29. november 2019 

om ændring af afgørelse 2017/C 31/12 om nedsættelse af Kommissionens ekspertgruppe 
»Platformen for dyrevelfærd« 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/05) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved Kommissionens afgørelse 2017/C 31/12 (1) blev der nedsat en ekspertgruppe, der benævnes »Platformen for 
dyrevelfærd« (»platformen«). Platformens vigtigste opgaver er, at bistå Kommissionen og hjælpe med at føre en 
regelmæssig dialog om EU's anliggender i direkte tilknytning til dyrevelfærd, f.eks. håndhævelse af lovgivningen, 
udveksling af videnskabelig viden, innovationer og god dyrevelfærdspraksis. 

(2) Afgørelse 2017/C 31/12 anvendes indtil den 31. december 2019. 

(3) I de to år platformen har eksisteret, er den blevet et bredt anderkendt centralt forum for at føre en åben dialog om 
dyrevelfærd, for at udveksle god praksis og for at tage ikke-lovgivningsmæssige initiativer med opbakning fra 
medlemsstater og relevante interessenter på tværs af Unionen. 

(4) Uden en forlængelse af mandatet vil platformens aktiviteter blive afbrudt, hvilket vil risikere at bringe dens resultater 
i fare. Det er derfor nødvendigt at forlænge platformens mandat for at sikre, at dialogen og aktiviteterne kan 
fortsætte. 

(5) Anvendelsesperioden i henhold til afgørelse 2017/C 31/12 bør derfor forlænges med 18 måneder indtil den 
30. juni 2021. 

(6) Afgørelse 2017/C 31/12 bør derfor ændres — 

BESTEMT FØLGENDE: 

Artikel 1 

Artikel 16 i afgørelse 2017/C 31/12 affattes således: 

»Artikel 16 

Anvendelse 

Denne afgørelse anvendes indtil den 30. juni 2021.« 

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. november 2019.  

På Kommissionens vegne 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Medlem af Kommissionen     

(1) Kommissionens afgørelse af 24. januar 2017 om nedsættelse af Kommissionens ekspertgruppe »Platformen for dyrevelfærd« (EUT C 
31 af 31.1.2017, s. 61). 
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DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS ADMINISTRATIVE KOMMISSION FOR VANDRENDE 
ARBEJDSTAGERES SOCIALE SIKRING 

Omregningskurser for valuta i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 574/72 

(2019/C 405/06) 

Artikel 107, stk. 1, 2 og 4, i forordning (EØF) nr. 574/72 

Referenceperiode: oktober 2019 

Anvendelsesperiode: januar, februar og marts 2020                                                                

oktober-19 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN 

1 EUR = 1 1,95580 25,6891 7,46932 7,43635 331,462 4,30127 

1 BGN = 0,511300 1 13,1348 3,81906 3,80220 169,476 2,19924 

1 CZK = 0,0389270 0,0761335 1 0,290759 0,289475 12,9028 0,167436 

1 DKK = 0,133881 0,261844 3,43928 1 0,99559 44,3764 0,575859 

1 HRK = 0,134475 0,263005 3,45453 1,004434 1 44,5732 0,578412 

1 HUF = 0,00301694 0,00590053 0,0775024 0,022534 0,0224350 1 0,0129767 

1 PLN = 0,232489 0,454702 5,97244 1,73654 1,72887 77,0613 1 

1 RON = 0,210356 0,411415 5,40387 1,57122 1,56428 69,7251 0,904801 

1 SEK = 0,092573 0,181053 2,37810 0,691454 0,688401 30,6842 0,398180 

1 GBP = 1,14235 2,23422 29,3460 8,53261 8,4949 378,647 4,91358 

1 NOK = 0,098849 0,193328 2,53933 0,738331 0,735072 32,7645 0,425174 

1 ISK = 0,00726079 0,0142007 0,186523 0,0542332 0,0539937 2,40667 0,031231 

1 CHF = 0,910686 1,78112 23,3947 6,80220 6,77217 301,857 3,91711                                                                

oktober-19 RON SEK GBP NOK ISK CHF 

1 EUR = 4,75383 10,80234 0,875386 10,11649 137,726 1,09807 

1 BGN = 2,43063 5,52324 0,447584 5,17256 70,4193 0,561445 

1 CZK = 0,185053 0,420503 0,034076 0,393805 5,36127 0,0427448 

1 DKK = 0,636448 1,44623 0,117197 1,35441 18,4389 0,147011 

1 HRK = 0,639270 1,45264 0,1177171 1,36041 18,5207 0,147663 

1 HUF = 0,0143420 0,0325900 0,00264099 0,0305208 0,415511 0,00331282 

1 PLN = 1,105216 2,51143 0,203518 2,35198 32,0198 0,255290 

1 RON = 1 2,27234 0,184143 2,12807 28,9716 0,230987 

1 SEK = 0,440074 1 0,0810366 0,93651 12,7496 0,101651 

1 GBP = 5,43056 12,3401 1 11,5566 157,332 1,25439 

1 NOK = 0,469909 1,067795 0,0865306 1 13,6140 0,108543 

1 ISK = 0,034517 0,078434 0,00635599 0,0734537 1 0,00797288 

1 CHF = 4,32925 9,83754 0,797201 9,21294 125,425 1   

Bemærk: alle krydskurser, som omfatter ISK, beregnes ved brug af oplysninger fra den islandske centralbank om ISK/EUR- 
kursen                                                              
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reference: Juli-19 1 EUR i national valuta 1 enhed af n.v. i EUR 

BGN 1,95580 0,511300 

CZK 25,6891 0,0389270 

DKK 7,46932 0,133881 

HRK 7,43635 0,134475 

HUF 331,462 0,00301694 

PLN 4,30127 0,232489 

RON 4,75383 0,210356 

SEK 10,80234 0,092573 

GBP 0,875386 1,14235 

NOK 10,11649 0,098849 

ISK 137,726 0,00726079 

CHF 1,09807 0,910686   

Bemærk: ISK/EUR-kurser baseret på oplysninger fra den islandske centralbank. 

1. I henhold til forordning (EØF) nr. 574/72 sker omregningen til en given valuta af beløb udtrykt i en anden valuta til 
den kurs, der i løbet af den i stk. 2 fastsatte referenceperiode beregnes af Kommissionen på grundlag af det månedlige 
gennemsnit af de referencekurser for omregning af valutaer, der offentliggøres af Den Europæiske Centralbank. 

2. Referenceperioden er: 

— januar måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. april 

— april måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. juli 

— juli måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. oktober 

— oktober måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. januar 

Omregningskurserne for valuta vil blive offentliggjort i andet nummer af Den Europæiske Unions Tidende (C-udgaven) i 
februar, maj, august og november.   
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V 

(Øvrige meddelelser) 

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES 
HANDELSPOLITIK 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Meddelelse om gennemførelse af Domstolens dom i de forenede sager C-659/13 og C-34/14, C&J 
Clarks International Ltd og Puma SE, om antidumpingforanstaltninger vedrørende importen af 

fodtøj med oprindelse i Folkerepublikken Kina og Vietnam 

(2019/C 405/07) 

A. Sagsforløb 

Ved forordning (EF) nr. 1472/2006 (1) indførte Rådet en endelig antidumpingtold på mellem 9,7 % og 16,5 % på importen 
af visse typer fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Vietnam og Kina i en periode på to år. 

Ved forordning (EF) nr. 388/2008 (2) udvidede Rådet de endelige antidumpingforanstaltninger på importen af visse typer 
fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Kina til også at omfatte import afsendt fra Det Særlige Administrative 
Område (»SAR«) Macao, uanset om den er angivet med oprindelse i Macao SAR eller ej. 

Efter en udløbsundersøgelse, som indledtes den 3. oktober 2008, forlængede Rådet yderligere antidumpingforanstalt-
ningerne med 15 måneder ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 1294/2009 (3), dvs. indtil 31. marts 2011, hvor 
foranstaltningerne udløb. 

Brosmann Footwear (HK) Ltd, Seasonable Footwear (Zhongshan) Ltd, Lung Pao Footwear (Guangzhou) Ltd og Risen 
Footwear (HK) Co Ltd samt Zhejiang Aokang Shoes Co. Ltd anfægtede forordning (EF) nr. 1472/2006 ved Retten i Første 
Instans (nu: Retten). 

Ved dom af 4. marts 2010 i sag T-401/06, Brosmann Footwear (HK) m.fl. mod Rådet (4), og af 4. marts 2010 i de forenede 
sager T-407/06 og T-408/06, Zhejiang Aokang Shoes og Wenzhou Taima Shoes mod Rådet (5), afviste Retten disse 
anfægtelser. 

Ansøgerne appellerede disse domme til Domstolen. 

Ved dom af 2. februar 2012 i sag C-249/10 P, Brosmann Footwear (HK) m.fl. mod Rådet, og af 15. november 2012 i sag C- 
247/10 P, Zhejiang Aokang Shoes mod Rådet (»Brosmann- og Aokang-dommene«), ophævede Domstolen disse domme. 
Domstolen fastslog, at Retten begik en retlig fejl, for så vidt som den fandt, at Kommissionen ikke var forpligtet til at 
undersøge anmodninger om markedsøkonomisk behandling på grundlag af artikel 2, stk. 7, litra b) og c), i forordning (EF) 
nr. 384/96 (6) fra operatører, der ikke indgik i stikprøven (7). 

(1) Rådets forordning (EF) nr. 1472/2006 af 5. oktober 2006 om indførelse af en endelig antidumpingtold og endelig opkrævning af den 
midlertidige told på importen af visse typer af fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Folkerepublikken Kina og Vietnam (EUT L 
275 af 6.10.2006, s. 1). 

(2) Rådets forordning (EF) nr. 388/2008 af 29. april 2008 om udvidelse af de endelige antidumpingforanstaltninger, som indførtes ved 
forordning (EF) nr. 1472/2006, på importen af visse typer fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Folkerepublikken Kina til 
også at omfatte import af samme vare afsendt fra Macao SAR, uanset om den er angivet med oprindelse i Macao SAR eller ej (EUT L 
117 af 1.5.2008, s. 1). 

(3) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 1294/2009 af 22. december 2009 om indførelse af en endelig antidumpingtold på importen 
af visse typer fodtøj med overdel af læder med oprindelse i Vietnam og i Folkerepublikken Kina som udvidet til også at omfatte import 
af visse typer fodtøj med overdel af læder afsendt fra Macao SAR, uanset om den er angivet med oprindelse i Macao SAR eller ej, som 
følge af en udløbsundersøgelse i henhold til artikel 11, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 384/96 (EUT L 352 af 30.12.2009, s. 1). 

(4) ECLI:EU:T:2010:67. 
(5) ECLI:EU:T:2010:68. 
(6) Rådets forordning (EF) nr. 384/96 af 22. december 1995 om beskyttelse mod dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af Det 

Europæiske Fællesskab (EFT L 56 af 6.3.1996, s. 1). 
(7) ECLI:EU:C:2012:53, præmis 36, og ECLI:EU:C:2012:710, præmis 29 og 32. 
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Domstolen afsagde derefter selv dom i sagen. Den fandt, at »Kommissionen burde have undersøgt de velbegrundede krav, 
som appellanterne havde indgivet på grundlag af grundforordningens artikel 2, stk. 7, litra b) og c), med henblik på at 
opnå markedsøkonomisk behandling inden for rammerne af den antidumpingprocedure, [der er] omhandlet i [forordning 
(EF) nr. 1472/2006]. Det skal herefter fastslås, at det ikke er udelukket, at en sådan undersøgelse i forhold til appellanterne 
ville have ført til pålæggelse af en endelig antidumpingtold, som var forskellig fra den told på 16,5 %, som de blev pålagt i 
henhold til artikel 1, stk. 3, i [forordning (EF) nr. 1472/2006]). Det fremgår således af denne bestemmelse, at den eneste 
kinesiske operatør, som indgik i stikprøven, og som opnåede markedsøkonomisk behandling, blev pålagt en endelig 
antidumpingtold på 9,7 %. Hvis Kommissionen havde konstateret, at de markedsøkonomiske principper ligeledes var 
fremherskende for appellanterne, ville de, som det fremgår af denne doms præmis 38, når beregningen af en individuel 
dumpingmargen ikke var mulig, ligeledes have draget fordel af denne sats« (8). 

Som følge heraf annullerede Domstolen forordning (EF) nr. 1472/2006, for så vidt som den vedrører de pågældende 
ansøgere. 

Tre importører af den pågældende vare, C&J Clark International Ltd (»Clark«), Puma SE (»Puma«) og Timberland Europe B.V. 
(»Timberland«), anfægtede antidumpingforanstaltningerne over for importen af visse typer fodtøj fra Kina og Vietnam og 
påberåbte sig ovennævnte retspraksis i deres nationale retssystemer, som indbragte sagen for Domstolen med henblik på 
en præjudiciel afgørelse. 

Den 4. februar 2016 erklærede Domstolen i de forenede sager C-659/13 C&J Clark International Limited og C-34/14 Puma 
SE (9) forordning (EF) nr. 1472/2006 og gennemførelsesforordning (EU) nr. 1294/2009 ugyldige, for så vidt som 
Kommissionen ikke undersøgte de anmodninger om markedsøkonomisk behandling og individuel behandling, som var 
indsendt af eksporterende producenter i Kina og Vietnam, der ikke indgik i stikprøven, hvilket er i strid med kravene i 
artikel 2, stk. 7, litra b), og artikel 9, stk. 5, i Rådets forordning (EF) nr. 384/96. 

Hvad angår sag C-571/14 Timberland Europe, besluttede Domstolen den 11. april 2016 at slette sagen af registret efter 
anmodning fra den forelæggende nationale ret. 

Med henblik på gennemførelsen af dommen i de forenede sager C-659/13 C&J Clark International Limited og C-34/14 
Puma SE vedtog Kommissionen gennemførelsesforordning (EU) 2016/223 (10). 

I nævnte forordnings artikel 1 pålagde Kommissionen de nationale toldmyndigheder at fremsende alle anmodninger om 
godtgørelse af den endelige antidumpingtold, der er betalt på importen af fodtøj med oprindelse i Kina og Vietnam, som 
importørerne havde fremsat på grundlag af EF-toldkodeksens artikel 236 og baseret på, at en eksporterende producent, 
som ikke indgik i stikprøven, havde anmodet om markedsøkonomisk eller individuel behandling i den undersøgelse, der 
førte til indførelsen af de endelige foranstaltninger ved forordning (EF) nr. 1472/2006. 

Efter at have modtaget disse oplysninger skulle Kommissionen vurdere den relevante anmodning om markedsøkonomisk 
behandling eller individuel behandling og eventuelt offentliggøre en forordning om genindførelse af den gældende 
antidumpingtold. 

På dette grundlag skulle de nationale toldmyndigheder derefter træffe afgørelse om anmodningen om tilbagebetaling af og 
fritagelse for antidumpingtold for den pågældende anmodning. 

B. Anmodning om godtgørelse for så vidt angår Eurotransit B.V. og First Precise Trading Limited 

Den 25. marts 2019 anmeldte de nederlandske toldmyndigheder i overensstemmelse med artikel 1 i gennemførelses-
forordning (EU) 2016/223 til Kommissionen en anmodning om godtgørelse af den endelige antidumpingtold, der var 
betalt på importen af den pågældende vare, fra en importør, EuroTransit B.V. 

Det fremgik af anmeldelsen, at Eurotransit B.V. havde importeret den pågældende vare fra First Precise Trading Limited. Det 
fremgår ikke af anmeldelsen, om denne virksomhed er en eksporterende producent eller en forhandler. Anmeldelsen 
indeholdt heller ikke nogen adresse eller specifikationer for, hvorvidt denne virksomhed er beliggende i Vietnam eller Kina. 

(8) ECLI:EU:C:2012:53, præmis 42, og ECLI: EU:C:2012:710, præmis 36. 
(9) EUT C 106 af 21.3.2016, s. 2. 
(10) Kommissionen gennemførelsesforordning (EU) 2016/223 af 17. februar 2016 om fastlæggelse af en procedure for vurdering af en 

række anmodninger om markedsøkonomisk behandling og individuel behandling fra eksporterende producenter i Kina og Vietnam 
og om gennemførelse af Domstolens dom i de forenede sager C-659/13 og C-34/14 (EUT L 41 af 18.2.2016, s. 3). 
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Efter en grundig analyse af den nederlandske anmeldelse bemærkede Kommissionen, at den ikke havde oplysninger om en 
registreret virksomhed med den specifikke betegnelse »First Precise Trading Limited« eller en lignende betegnelse, som skulle 
have indgivet en anmodning om markedsøkonomisk behandling/individuel behandling i forbindelse med den oprindelige 
undersøgelse. 

Det følger heraf, at den endelige antidumpingtold, der blev indført ved de gældende foranstaltninger, fandt anvendelse på 
import af fodtøj fra First Precise Trading Limited, for så vidt som denne virksomhed er beliggende i Vietnam eller Kina, og 
for så vidt som denne virksomhed faktisk eksporterede den pågældende vare i undersøgelsesperioden for den oprindelige 
undersøgelse. 

Af samme grund kunne Domstolens dom i forenede sager C-659/13 og C-34/14, C&J Clark International Limited og Puma, 
ikke have haft til følge, at antidumpingtolden på visse typer af fodtøj fra Vietnam og Kina blev annulleret. 

Kommissionen konkluderede følgelig, at den pågældende anmodning om godtgørelse fra EuroTransit B.V. ikke bør 
imødekommes, da den endelige antidumpingtold, der blev indført ved forordning (EF) nr. 1472/2006, ikke blev annulleret 
for så vidt angår First Precise Trading Limited. 

C. Bemærkninger fra de interesserede parter efter fremlæggelsen af oplysninger 

Ovennævnte resultater og konklusioner blev fremlagt for alle interesserede parter, herunder Eurotransit B.V. Parterne fik en 
rimelig frist til at fremsætte bemærkninger. 

Kun Eurotransit B.V. indsendte bemærkninger efter fremlæggelsen af oplysninger. Virksomheden præciserede, at First 
Precise Trading Limited er en forhandler, som er beliggende i Kina, og at de importerede varer var af vietnamesisk 
oprindelse. 

Kommissionen anførte, at forhandlere ikke er berettiget til en individuel dumpingmargen og derfor ikke var berettiget til at 
fremsætte anmodninger om markedsøkonomisk/individuel behandling i forbindelse med den oprindelige undersøgelse. 

Kommissionen havde under alle omstændigheder ingen oplysninger om, at First Precise Trading Limited skulle have 
indgivet en anmodning om markedsøkonomisk behandling/individuel behandling i forbindelse med den oprindelige 
undersøgelse. 

Eurotransit B.V. fremførte, at man ikke havde kendskab til den pågældende eksporterende producent i Vietnam, eller til om 
denne havde indgivet en anmodning om markedsøkonomisk/individuel behandling i forbindelse med den oprindelige 
undersøgelse. 

Eurotransit B.V. fremlagde dog kontaktoplysningerne for First Precise Trading Limited. Kommissionen kontaktede First 
Precise Trading Limited og opfordrede virksomheden til at oplyse navn og kontaktoplysninger vedrørende dennes 
leverandør og den endelige producent af fodtøj i Vietnam. First Precise Trading Limited fik en frist på 14 dage til at svare. 
First Precise Trading Limited svarede ikke på denne anmodning. 

D. Konklusioner 

I betragtning af ovenstående blev det konkluderet, at den pågældende anmodning om godtgørelse fra Eurotransit B.V. ikke 
bør imødekommes, da den endelige antidumpingtold, der blev indført ved forordning (EF) nr. 1472/2006, ikke blev 
annulleret for så vidt angår First Precise Trading Limited.   
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Meddelelse om det forestående udløb af visse antidumpingforanstaltninger 

(2019/C 405/08) 

1. Kommissionen skal meddele, at medmindre der indledes en fornyet undersøgelse efter følgende procedure, udløber 
nedennævnte antidumpingforanstaltninger på den i tabellen angivne dato, jf. artikel 11, stk. 2, i Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2016/1036 af 8. juni 2016 om beskyttelse mod dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer 
af Den Europæiske Union (1). 

2. Fremgangsmåde 

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse. Anmodningen skal indeholde 
tilstrækkelige beviser for, at foranstaltningernes bortfald sandsynligvis vil medføre fortsat eller fornyet dumping med deraf 
følgende skade. Skulle Kommissionen beslutte at indlede en fornyet undersøgelse af de pågældende foranstaltninger, vil 
importører, eksportører, repræsentanter for eksportlandet og EU-producenter få lejlighed til at uddybe, afvise eller 
fremsætte bemærkninger til de spørgsmål, der er indeholdt i anmodningen om en fornyet undersøgelse. 

3. Tidsfrist 

EU-producenter kan indgive en skriftlig anmodning om en fornyet undersøgelse på ovennævnte grundlag til Europa- 
Kommissionen, Generaldirektoratet for Handel (Kontor H-1), CHAR 4/39, 1049 Bruxelles, Belgien (2), på et hvilket som 
helst tidspunkt efter denne meddelelses offentliggørelse, men ikke senere end tre måneder før den i nedenstående tabel 
angivne dato. 

4. Denne meddelelse offentliggøres i overensstemmelse med artikel 11, stk. 2, i forordning (EU) 2016/1036.                                                              

Vare Oprindelses- eller 
eksportland(e) Foranstaltninger Henvisning Udløbsdato (1) 

Koldvalsede flade 
produkter af rust­
frit stål 

Folkerepublik­
ken Kina 
Taiwan 

Antidumping­
told 

Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) 2015/1429 om indførelse af en endelig 
antidumpingtold på importen af koldval­
sede flade produkter af rustfrit stål med 
oprindelse i Folkerepublikken Kina og Tai­
wan (EUT L 224 af 27.8.2015, s. 10) 

28.8.2020 

(1) Foranstaltningen udløber ved midnat på den i denne kolonne angivne dato.   

(1) EUT L 176 af 30.6.2016, s. 21. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu. 
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PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Anmeldelse af en planlagt fusion 

(Sag M.9607 — ENGIE/Omnes Capital/Predica/EGI9 Portfolio) 

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/09) 

1. Den 22. november 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) nr. 
139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion. 

Anmeldelsen vedrører følgende virksomheder: 

— ENGIE S.A. (»ENGIE«, Frankrig) 

— Omnes Capital (»Omnes«, Frankrig) 

— Predica Prévoyance Dialogue (»Predica«, Frankrig), der tilhører koncernen Crédit Agricole S.A 

— Ti selskaber, som ejer en portefølje af vindmølleparker og solcelleanlæg i Frankrig (»målvirksomhederne«, Frankrig), og 
som i sidste instans kontrolleres af ENGIE. 

Engie, Omnes og Predica erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), og artikel 3, stk. 4, over 
målvirksomhederne. 

Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier. 

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder: 

— ENGIE: ENGIE er en industrivirksomhed, som er aktiv inden for gas- og elforsyning samt energitjenester 

— Omnes: Omnes Capital er et uafhængigt fransk porteføljeadministrationsselskab, som er aktivt i en række brancher 
inden for private equity, navnlig i sektoren for vedvarende energi 

— Predica: Predica er et fransk livs- og sundhedsforsikringsselskab, som tilhører den franske koncern Crédit Agricole 
Group 

— Målvirksomhederne: Målvirksomhederne består af en portefølje af jordmonterede solcelleanlæg og vinmølleparker i 
Frankrig. 

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. 

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med 
meddelelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2). 

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion. 

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«). 
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5. 
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Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen: 

M.9607 — ENGIE/Omnes Capital/Predica/EGI9 Portfolio 

Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Postadresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Konkurrence 
Registreringskontoret for fusioner 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIEN   
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Anmeldelse af en planlagt fusion 

(Sag M.9610 — CVC/Royal FrieslandCampina/DMV Fonterra Excipients) 

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/10) 

1. Den 22. november 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion. 

Anmeldelsen vedrører følgende virksomheder: 

— CVC Capital Partners SICAV-FIS S.A. (»CVC«, Luxembourg) 

— Royal FrieslandCampina N.V. (»RFC«, Nederlandene) 

— DMV Fonterra Excipients GmbH & Co. KG (»DMV«, Tyskland) 

CVC og RFC erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), og artikel 3, stk. 4, over DMV. 

Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier. 

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder: 

— CVC og/eller virksomhedens datterselskaber forvalter investeringsfonde og -platforme 

— RFC fremstiller og sælger mejeriprodukter og mejerirelaterede forbrugerprodukter 

— DMV fremstiller og leverer laktose til farmaceutisk brug og ikkelaktosebaserede hjælpestoffer til lægemiddelvirk­
somheder. 

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. 

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med 
meddelelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2). 

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion. 

Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen: 

M.9610 — CVC/Royal FrieslandCampina/DMV Fonterra Excipients 

Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Postadresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Konkurrence 
Registreringskontoret for fusioner 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIEN   

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«). 
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5. 
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Anmeldelse af en planlagt fusion 

(Sag: M.9643 — ENGIE/Versicherungskammer/Portfolio Companies) 

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure 

(EØS-relevant tekst) 

(2019/C 405/11) 

1. Den 20. november 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) nr. 
139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion. 

Anmeldelsen vedrører følgende virksomheder: 

— ENGIE S.A. (Frankrig) 

— Versicherungskammer Bayern Versicherungsanstalt des öffentlichen Rechts (Tyskland) 

— Sun PV Holding, som ejer SolaireDigne, SolaireSignes, SolaireIstres 2, SAS du Soleil, SAS des Landes de la Motte, 
SolaireChatellerault og SolaireLaMotte (»porteføljevirksomheder«, alle i Frankrig). Disse virksomheder er på 
nuværende tidspunkt helejet af ENGIE S.A. 

ENGIE S.A. (»ENGIE«) og Versicherungskammer Bayern Versicherungsanstalt des öffentlichen Rechts 
(»Versicherungskammer Bayern«) erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), og artikel 3, stk. 
4, over Sun PV Holding (Frankrig). 

Den planlagte fusion gennemføres gennem opkøb af aktier. 

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder: 

— ENGIE: en industrivirksomhed, der er aktiv inden for gas- og elforsyning samt energitjenester 

— Versicherungskammer Bayern: en tysk offentlig forsikringsgiver, der tilbyder personlig forsikring og 
ejendomsforsikring 

— Sun PV Holding: vil være aktiv inden for produktion af elektricitet gennem en portefølje af solcellekraftværker i 
Frankrig. 

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis er omfattet af 
fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. 

Det bemærkes, at denne sag eventuelt vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med 
meddelelse fra Kommissionen om en forenklet procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (2). 

4. Kommissionen opfordrer alle interesserede tredjeparter til at fremsætte eventuelle bemærkninger til den planlagte 
fusion. 

Alle bemærkninger skal være Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse. Angiv 
altid referencen: 

M.9643 — ENGIE/Versicherungskammer/Portfolio Companies. 

Bemærkningerne kan sendes til Kommissionen pr. e-mail, fax eller brev. Benyt venligst følgende kontaktoplysninger: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Postadresse: 

Europa-Kommissionen 
Generaldirektoratet for Konkurrence 
Registreringskontoret for fusioner 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIEN   

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«). 
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5. 
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ANDET 

EUROPA-KOMMISSIONEN 

Meddelelse — Offentlig høring 

Geografiske betegnelser foreslået af Indonesien til beskyttelse i Unionen 

(2019/C 405/12) 

Inden for rammerne af forhandlingerne med Indonesien om en omfattende økonomisk partnerskabsaftale (i det følgende 
benævnt »aftalen«), der indeholder et kapitel om geografiske betegnelser, har de indonesiske myndigheder fremlagt vedlagte 
liste over geografiske betegnelser, som foreslås beskyttet inden for rammerne af aftalen. Europa-Kommissionen er i 
øjeblikket i færd med at vurdere, om disse geografiske betegnelser skal beskyttes i henhold til den fremtidige aftale som 
geografiske betegnelser som omhandlet i artikel 22, stk. 1, i aftalen om handelsrelaterede intellektuelle ejendomsrettigheder. 

Kommissionen gør opmærksom på, at enhver medlemsstat, ethvert tredjeland eller enhver fysisk eller juridisk person, der 
har en legitim interesse, og som har bopæl eller er etableret i en medlemsstat eller et tredjeland, kan gøre indsigelse mod en 
sådan beskyttelse ved at fremsende en behørigt begrundet erklæring. 

Indsigelserne skal være Kommissionen i hænde senest to måneder efter datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse. 
Indsigelserne sendes til følgende e-mailadresse: AGRI-A4@ec.europa.eu. 

Indsigelserne behandles kun, hvis de modtages inden for ovennævnte frist, og hvis de godtgør, at beskyttelse af den 
foreslåede betegnelse: 

a) kolliderer med navnet på en planteart eller en dyrerace og derfor vil kunne vildlede forbrugerne med hensyn til 
produktets virkelige oprindelse 

b) er helt eller delvis enslydende med en betegnelse, som allerede er beskyttet i Unionen i henhold til Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 af 21. november 2012 om kvalitetsordninger for landbrugsprodukter og 
fødevarer (1) eller med en af de geografiske betegnelser fra tredjelande, der er beskyttet i Unionen i henhold til bilaterale 
aftaler, som er offentligt tilgængelige på følgende adresse: 

https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/food-farming-fisheries/food_safety_and_quality/documents/list-gis-non-eu- 
countries-protected-in-eu_en.pdf 

c) kan vildlede forbrugerne med hensyn til produktets sande identitet som følge af et varemærkes anseelse og omdømme 
og varigheden af dets anvendelse 

d) skader en helt eller delvis enslydende betegnelse eller et varemærke eller produkter, som lovligt har været markedsført 
mindst fem år forud for datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse 

e) eller hvis de påviser forhold, hvoraf det kan sluttes, at den betegnelse, der ønskes registreret, er en artsbetegnelse. 

Ovennævnte kriterier vil blive vurderet i forhold til Unionens område, som i forbindelse med intellektuelle ejendomsret­
tigheder kun refererer til det eller de områder, hvor de pågældende rettigheder er beskyttet. Den eventuelle beskyttelse af 
disse betegnelser i Den Europæiske Union afhænger af, om disse forhandlinger får en vellykket afslutning og munder ud i 
en efterfølgende retsakt. 

(1) EUT L 343 af 14.12.2012, s. 1. 
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Liste over geografiske betegnelser (2)                                                                

Geografiske betegnelser foreslået af Indonesien til beskyttelse i 
Unionen Produktkategori 

Kopi Arabika Kintamani Bali Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Lada Putih Muntok Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
peber 

Susu Kuda Sumbawa Andre animalske produkter — mælk 

Kangkung Lombok Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — spinat 

Madu Sumbawa Andre animalske produkter — honning 

Beras Adan Krayan Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — ris 

Kopi Arabika Flores Bajawa Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Purwaceng Dieng Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — frugt 

Carica Dieng Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — frugt 

Vanili Kep. Alor Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
vanilje 

Kopi Arabika Kalosi Enrekang Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Ubi Cilembu Sumedang Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — sød kartoffel 

Salak Pondoh Sleman Jogja Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — slangeskinds­
frugt/salak 

Minyak Nilam Aceh Olier og fedtstoffer — olie 

Kopi Arabika Java Preanger Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Kopi Arabika Java Ijen-Raung Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Bandeng Asap Sidoarjo Andre animalske produkter — mælkefisk 

Kopi Arabika Toraja Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Kopi Robusta Lampung Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Mete Kubu Bali Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — cashewnød 

Gula Kelapa Kulonprogo Jogja Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
sukker 

Kopi Arabika Java Sindoro-Sumbing Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Kopi Arabika Sumatera Simalungun Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

(2) Betegnelse, som de indonesiske myndigheder har indgivet inden for rammerne af forhandlingerne, og som er registreret i Indonesien. 
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Kopi Liberika Tungkal Jambi Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Cengkeh Minahasa Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
nellike 

Beras Pandanwangi Cianjur Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — ris 

Kopi Robusta Semendo Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Pala Siau Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — muskatnød 

Teh Java Preanger Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — te 

Garam Amed Bali Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
salt 

Jeruk Keprok Gayo-Aceh Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — appelsin 

Kopi Liberika Rangsang Meranti Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Lada Hitam Lampung Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
peber 

Kayumanis Koerintji Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kanel 

Kopi Arabika Sumatera Mandailing Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Pala Tomandin Fakfak Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — muskatnød 

Jeruk SoE Mollo Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — appelsin 

Cengkeh Moloku Kie Raha Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
nellike 

Mete Muna Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — cashewnød 

Kopi Robusta Temanggung Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Sawo Sukatali Sumedang Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — frugt 

Kopi Robusta Empat Lawang Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Duku Komering Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet — frugt 

Kopi Arabika Sumatera Koerintji Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Kopi Robusta Pinogu Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 

Kopi robusta Pupuan Bali Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe 
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Kopi Robusta Tambora Andre produkter i bilag I til traktaten (krydderier m.m.) — 
kaffe   
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til anmeldelse af en planlagt fusion (Sag M.9598 — Allianz/T&R) — Behandles eventuelt 
efter den forenklede procedure 

(Den Europæiske Unions Tidende C 394 af 21. november 2019) 

(2019/C 405/13) 

Side 8, punkt 1, første afsnit: 

I stedet for: »Den 11. november 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets 
forordning (EF) nr. 139/20041 anmeldelse af en planlagt fusion.« 

læses: »Den 13. november 2019 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets 
forordning (EF) nr. 139/20041 anmeldelse af en planlagt fusion.«     
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